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第五十六課 萬世戰爭(kata sarx) 

和合本：哥林多後書十 3  

「3因為我們雖然在血氣中行事，卻不憑著血氣爭戰。」 

保羅說以上的一句話，究竟是什麼意思呢？既說「在血氣中行事」，怎麼又說「不憑著血氣爭

戰」呢？「行事」與「爭戰」又有何分別？我想，其困難的地方就是在於「血氣」這個字的涵義。

希臘文 sarx 這個字有二種不同的解釋。第一種解釋是指物質的世界(physical world)，或是肉身

(physical body)，這純是從物質的角度去看，沒有「義」或「不義」的涵意。第二種解釋則是從「德

道」角度去看，是指「血氣」「人慾」，而「道德」與「宗教」又是息息相關的，所以我們亦可解作

為「敵擋神的勢力」。所以，當保羅說「我們雖然在血氣中行事」，是指我們基督徒仍是活在這個有

形的世界中，我們不是出世，而是入世。我們不是離群，而是滲入群眾之中。然而，我們活在這個

世代中，又常常處於一個屬靈爭戰的情況，在爭戰中，我們不是憑血氣行事，不是憑血氣爭戰，我

們特別意留意保羅的用字。 

 
當他說到「在血氣中行事」，希臘文 en sarx peripatountas。那個 preposition “en”是解作「處於」

「在」(in)的意思，peripatountas是指「活在」「行在」；所以 NIV有這樣的譯法：We live in the World.
而當保羅提到爭戰的時候，他是說「不憑著血氣爭戰」。希臘文 kata sarx strateuometha。Kata這個

preposition是解作「憑藉」「憑著」「依靠著」(according to)。換言之，我們爭戰(strateuomehta)不是

憑著血氣，很明顯，「血氣」在這裏是從「道德」及「宗教」角度去看，即是憑著「敵擋神而又是

不道德」的方式去爭戰。相反的，我們是靠著神和祂的方式去打一場屬靈的爭戰。 

 
以弗所書六 12把這場屬靈的戰爭描繪得更精彩。「因我們並不是與屬血氣的爭戰，乃是與那些

執政的、掌權的、管轄這幽暗世界的，以及天空屬靈氣的惡魔爭戰。」當保羅形容這場爭戰時，他

強調這不是「屬血氣」的爭戰，希臘文是 aima(blood) kai sarka(flesh)，這是指肉體上，有形上之爭

戰，如第一次世界大戰、中日戰爭等。保羅所談及的不是這類的戰爭，而是指與屬靈惡魔撒但之爭

戰。 

 
然而，我們不要誤解保羅的意思，靈恩派就以為世上有許多邪靈，世上一切所發生的事情都在

邪靈掌管下。近日冠狀病毒散播這個世界，是因邪靈作怪，病有病魔、賭有賭魔、色有色魔、貪有

貪鬼，所以他們主張驅鬼，更有些極端的主張「屬靈繪圖」，一些屬靈人可以洞察什麼地方是邪靈

活躍的地方，他們以為灣仔大佛口是一個極邪的地方，唯一的武器去對付這些邪靈是禱告趕鬼，他

們有所謂 walk prayer，沿著那些邪靈活躍的地方，一邊行一邊禱告驅魔，看來與中國人的「風水」

極相似，這種說法既不合聖經，也毫無根據的。 

 
總括來說，保羅是要揭穿我們敵人的廬山真面目： 

 他們是極有能力的，不是弱者，保羅稱他們為「掌權」「管轄」幽暗世界的。 
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 他們是邪惡、反叛神、敵擋神和不順服神的。 

 他們是相當狡猾的，擅於誘惑及誤導信徒。 

 他們專門控訴神的兒女，尤其是那些領袖。 

 
但只要我們靠著主，我們必勝，至於取勝之道，我們要留代下回分解了！ 
 

默想 
(1) 「血氣」sarx是什麼意思？為什麼保羅說我們是活在血氣中，但卻又不是憑血氣爭戰？ 
(2) 靈恩派對「屬靈的爭戰」有何錯謬之處？ 
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